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  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций 

от 19 октября 2015 года на имя Генерального секретаря, 

Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 Ситуация на оккупированной палестинской территории, в том числе в 

Восточном Иерусалиме, ухудшается с тревожной быстротой из-за наблюдаю-

щейся в последнее время эскалации действий Израиля в рамках его военной 

агрессии против палестинского народа. За последние 19 дней оккупирующая 

держава увеличила интенсивность своих нападений на палестинское граждан-

ское население и своих деструктивных действий на палестинских землях, что 

является грубым нарушением международного права, в том числе междуна-

родного гуманитарного права и соответствующих положений, касающихся за-

щиты гражданского населения в ходе вооруженных конфликтов, а также гру-

бым нарушением норм, запрещающих прибегать к репрессиям и коллективно-

му наказанию гражданского населения в условиях оккупации. 

 На этом фоне продолжает увеличиваться число жертв жестоких и пре-

ступных действий Израиля в отношении палестинского гражданского населе-

ния: только в последнее время оккупационными силами было убито и ранено 

большое число палестинцев. За 19 дней, прошедших с момента начала послед-

него раунда израильской агрессии погибли 46 и были ранены более 

1800 палестинцев, в том числе сотни детей. Поэтому мы вновь обращаемся к 

международному сообществу, и в частности к Совету Безопасности, с призы-

вом безотлагательно принять все необходимые меры к тому, чтобы обеспечить 

защиту беззащитного гражданского населения на оккупированной палестин-

ской территории и заставить оккупирующую державу немедленно прекратить 

нарушения международного права, включая международное гуманитарное 

право и международное право в области прав человека.  
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 Международное сообщество должно заявить о своем осуждении и непри-

ятии того факта, что Израиль, как оккупирующая держава не только позволяет 

своим оккупационным войскам безнаказанно применять неизбирательным об-

разом чрезмерную силу против палестинского гражданского населения, но и 

разрешает гражданам Израиля и израильским поселенцам носить оружие и 

чувствовать себя хозяевами на оккупированных землях, формируя полувоен-

ные отряды, создающие серьезную угрозу безопасности и благополучию пале-

стинского населения. Тяготы и страхи палестинцев усугубляются из-за стано-

вящихся все более разнузданными подстрекательских действий израильских 

должностных лиц и израильской общественности, направленных на причине-

ние вреда палестинцам, а также из-за уверенности израильтян, совершающих 

преступления против палестинцев, в своей безнаказанности.  

 Ниже приводится перечень лишь некоторых из преступлений, совершен-

ных израильскими оккупационными силами и поселенцами-террористами в 

отношении палестинского населения в последние дни: 

 14 октября 2015 года: 

 • в районе центральной автобусной станции в западной части оккупиро-

ванного Иерусалима израильскими оккупационными силами был застре-

лен Ахмед Абу Шаабан (23 лет); 

 • от ран, полученных 13 октября 2015 года во время нападения израильских 

оккупационных сил, умер Алаа Абу Джамаль (33 лет). 

 15 октября 2015 года: 

 • по дороге на свою оливковую плантацию в Эль-Джание нападению изра-

ильских поселенцев подвергся вместе со своей семьей Рияд Дар Юсеф 

(46 лет), который вскоре после этого умер от сердечного приступа.  

 16 октября 2015 года: 

 • в Наблусе израильскими оккупационными силами был застрелен Ихаб 

Джихад Ханани (19 лет); 

 • в секторе Газа израильскими оккупационными силами был застрелен 

Яхия Фархат (24 лет); 

 • в секторе Газа израильскими оккупационными силами был застрелен Ма-

хмуд Хатим Хмейд (22 лет); 

 • в секторе Газа умер раненый на предыдущей неделе израильскими окку-

пационными силами Шавик Джамаль Джабр (37 лет); 

 • в Эль-Халиле неподалеку от незаконного поселения «Кирьят-Арба» был 

застрелен Ияд Халиль Ававдех (26 лет). 

 17 октября 2015 года: 

 • в оккупированном Восточном Иерусалиме в районе Джабаль-эль-Мукабер 

израильскими оккупационными силами был застрелен Муутаз Овайсат 

(16 лет); 

 • в центре Эль-Халиля поселенцем-террористом был захвачен и при по-

пытке освободиться расстрелян Фадиль аль-Кавасми (18 лет), который 
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истек кровью на глазах находившихся там в это время представителей из-

раильских оккупационных сил; 

 • в Эль-Халиле израильскими оккупационными силами был застрелен Баян 

Айман аль-Эссейли (17 лет); 

 • в деревне Бурин к югу от Наблуса израильские оккупационные силы не 

дали палестинским фермерам собрать урожай оливок; 

 • на пропускном пункте «Каландия» к северу от оккупированного Восточ-

ного Иерусалима израильскими оккупационными силами был расстрелян 

Омар Мохамед аль-Факих (24 лет), который умер от потери крови; 

 • в Эль-Халиле на улице Эль-Шухада израильскими оккупационными си-

лами был застрелен Тарек Зиад аль-Натшех (22 лет); 

 • в Эль-Халиле более 200 израильских поселенцев при поддержке израиль-

ских оккупационных сил напали на палестинские деревни Вад-эль-Хасин 

и Вад-эль-Насара, расположенные неподалеку от незаконного израильско-

го поселения «Кирьят-Арба». Во время этого нападения израильские по-

селенцы-террористы забрасывали дома палестинцев камнями и бутылка-

ми с зажигательной смесью, ранив как минимум трех человек, в том чис-

ле Имада (40 лет), Абдуллу (13 лет) и Мохамеда (17 лет); сильнее всех по-

страдал Мохамед, которому бутылка с зажигательной смесью попала 

прямо в грудную клетку. 

 18 октября 2015 года: 

 • поселенцы-террористы попытались похитить двух палестинцев в деревне 

Бурин к югу от Наблуса; 

 • израильские оккупационные силы применили слезоточивый газ и свето-

шумовые гранаты в здании средней школы для мальчиков в Дженине, ко-

гда учащиеся были еще внутри здания, что вызвало панику; в это же са-

мое время несколько групп поселенцев предприняли попытку нападения 

на город Ябод к западу от Дженина; 

 • израильские оккупационные силы приступили к строительству большой 

железобетонной стены в оккупированном Восточном Иерусалиме, чтобы 

отделить палестинский жилой район Джабаль-аль-Мукаббир от располо-

женного рядом с ним незаконного израильского поселения «Армон-

Ханацив»; 

 • из-за проблем с дыханием, возникших в результате применения израиль-

скими оккупационными силами слезоточивого газа, умер Худа Мохамед 

Дарвиш (65 лет). 

 19 октября 2015 года: 

 • по данным палестинского Министерства здравоохранения за последние 

19 дней израильскими оккупационными силами были убиты 

46 палестинцев, в том числе 10 детей. В этот же период умер, не получив 

необходимой медицинской помощи, один из палестинских политических 

заключенных. Кроме того, боевыми и резиновыми пулями со стальным 

сердечником были ранены 1850 палестинцев; некоторые палестинцы по-

страдали от ожогов, побоев и других насильственных действий со сторо-
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ны оккупационных сил и поселенцев; и еще более 3500 палестинцев ста-

ли жертвами применения слезоточивого газа; 

 • согласно данным того же Министерства здравоохранения, с начала месяца 

оккупационные силы совершили 136 нападений на экипажи машин ско-

рой медицинской помощи, ранив 165 медицинских работников; в 

39 случаях машины скорой помощи забрасывались гранатами со слезото-

чивым газом. Кроме того, оккупационные силы 32 раза останавливали и 

задерживали машины скорой помощи, ехавшие к раненым палестинцам 

или перевозившие раненых, что не могло не привести к увеличению чис-

ла случаев фатального исхода; 

 • по данным Комиссии по делам заключенных из-за намеренного неоказа-

ния медицинской помощи ухудшилось состояние здоровья двух палестин-

ских политических заключенных, содержащихся в израильских тюрьмах;  

 • по меньшей мере девять палестинцев остались без крыши над головой 

после того, как израильские поселенцы в сопровождении израильских ок-

купационных сил и под их защитой заставили их покинуть свои дома в 

районе Сильван в оккупированном Восточном Иерусалиме.  

 В связи с увеличением числа нарушений, совершаемых в отношении па-

лестинских детей, мы продолжаем настаивать на включении израильского пра-

вительства, израильских оккупационных сил и военизированных формирова-

ний израильских поселенцев в перечень злостных нарушителей прав детей в 

контексте доклада Генерального секретаря о детях и вооруженных конфликтах 

и будем постоянно призывать к этому из-за продолжающихся нарушений и 

преступных действий в отношении наших ни в чем не повинных и беззащит-

ных детей. 

 Поскольку оккупирующая держава пошла по пути эскалации, а не деэска-

лации и без того опасной ситуации, мы вновь обращаемся к Совету Безопасно-

сти Организации Объединенных Наций с настоятельным призывом выполнить 

обязанности, возложенные на него в соответствии с Уставом, и принять меры к 

тому, чтобы положить конец израильской агрессии и обеспечить защиту пале-

стинского гражданского населения. Израилю как оккупирующей державе дол-

жен быть послан четкий сигнал о том, что он должен немедленно остановить 

свою военную кампанию и потребовать от своих оккупационных сил соблюде-

ния закона, разоружения поселенцев и граждан и привлечения к ответственно-

сти виновных в преступлениях против палестинского населения и его земель. 

Это единственный способ добиться деэскалации ситуации, избежать жертв, со-

действовать восстановлению спокойствия и возродить хоть какую-то надежду 

на достижение мирного урегулирования, которое положит конец израильской 

оккупации и позволит палестинскому народу жить в условиях свободы и до-

стоинства в своем собственном государстве Палестина со столицей в Восточ-

ном Иерусалиме.  

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 559 писем, касающихся 

продолжающегося кризиса на оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим, которая образует территорию Государства Па-

лестина. Эти письма, первое их которых датировано 29 сентября 2000 года 

(A/55/432-S/2000/921), а последнее — 14 октября 2015 года (A/ES/10/696-

S/2015/790), являются документальными свидетельствами преступлений, со-

http://undocs.org/ru/A/55/432
http://undocs.org/ru/A/ES/10/696
http://undocs.org/ru/A/ES/10/696
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вершенных Израилем, оккупирующей державой, против палестинского народа 

с сентября 2000 года. За все эти преступления, акты государственного терро-

ризма и систематические нарушения прав человека, совершаемые в отношении 

палестинского народа, Израиль, оккупирующая держава, должен быть призван 

к ответственности, а их непосредственные исполнители должны понести за-

служенное наказание. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве до-

кумента десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи по 

пункту 5 повестки дня, а также в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол и Постоянный наблюдатель  

от Государства Палестина  

при Организации Объединенных Наций 

 


